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BARSZCZ CZERWONY Z KROKIETAMI
(DO WYBORU Z FARSZEM MIĘSNYM
LUB PIECZARKOWYM)
Rote-Bete-Suppe mit Kroketten
(wahlweise mit Fleisch- oder
Champignonfüllung)

9,0

BARSZCZ CZERWONY Z
KOŁDUNAMI
Rote-Bete-Suppe mit Teigtaschen 9,0

ZUPA DNIA 
(ZAPYTAJ KELNERA CO DZIŚ OFERUJEMY)
Tagesuppe
(Fragen Sie den Kellner, was wir heute
anbieten) 7,0

POLĘDWICZKI Z SOSEM 
GRZYBOWYM, KLUSKAMI ŚLĄSKIMI I ZESTAWEM
SURÓWEK
Schweinefilet mit  Pilzsosse, Klössen und
Beilagensalat

SZNYCEL Z SOSEM GRZYBOWYM, FRYTKAMI I
ZESTAWEM SURÓWEK
Schnitzel mit Pilzsosse, Pommes und
Beilagensalat

CORDON BLEU Z FRYTKAMI I ZESTAWEM
SURÓWEK
Cordon Bleu mit Pommes und Beilagensalat

STROGONOW Z POLĘDWICY WIEPRZOWEJ
W CHLEBKU
Stroganow mit Schweinefilet im Brot

BIGOS W CHLEBKU
Krauttopf  im Brot

CZARCIE JADŁO 
(PLACEK ZIEMNIACZANY Z GULASZEM I SEREM)
Reibekuchen mit Gulasch und Käse 

PLACKI ZIEMNIACZANE Z ZASMAŻANYMI
POMIDORKAMI NA MAŚLE Z CEBULKĄ I
CZOSNKIEM, Z DIPEM CZOSNKOWYM ORAZ
SAŁATĄ
Reibeplätzchen mit in Butter gebratenen Tomaten
mit Zwiebeln und Knoblauch, mit Knoblauch Dip
und Salat

SERNIK PIECZONY NA CIEMNYM SPODZIE CIASTECZKOWYM Z SOSEM WANILIOWYM
PODAWANY NA CIEPŁO
Käsekuchen auf dunklem Keksboden mit Vanille-sosse , warm serviert

SZARLOTKA Z BEZĄ NA KRUCHYM MAŚLANYM SPODZIE, LODAMI WANILIOWYMI I BITĄ
ŚMIETANĄ, PODAWANA NA CIEPŁO
Apfelkuchen mit Baiser auf Mürbeteig, Vanilleeis und Schlagsahne,warm serviert

19,80

18,50

19,70
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15,50

18,50

12,80

7,0

7,0

*Dania są wydawane do godziny 20:30 *Die Gerichte werden bis 20:30 serviert.



Wszystkie pierogi są podawane na domowej oliwie pietruszkowej.
Pierogi Vege okraszamy przesmażoną cebulką, 

zaś porcje z mięsem cebulką z boczkiem. 
na porcję przypada 6 sztuk.

Alle piroggen werden mit hausgemachtem Petersilienöl serviert.
Vegetarische Piroggen werden mit Röstzwiebeln 

und Portionen mit Fleisch mit Zwiebeln und Speck garniert.
Es gibt 6 Stück pro Portion.

Z MIĘSEM
mit Fleischfüllung 

Z KAPUSTĄ I GRZYBAMI
mit Sauerkraut und Pilzen 

RUSKIE
nach Russischer Art 

ZE SZPINAKIEM I SEREM RICOTTA
mit Spinat-Ricotta Füllung 

CLASSIC MIX 
(6 pierogów z trzech rodzajów)

Classic mix 
(6 Piroggen: drei Arten nach Wahl) 

BIG MIX 
(8 pierogów z czterech rodzajów

Big mix 
(8 Piroggen: vier Arten nach Wahl)

12,-

12,-

12,-

12,-

13,-

16,-

*Dania są wydawane do godziny 20:30 *Die Gerichte werden bis 20:30 serviert.


